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A nap elfordult, éj zaka lett minden...
A Maros partján mandolin sikol ;
... az este pirja, fátylat bonto gatott,
És siró könnyet hullaj ott a told...
...A föld is recéséi, lenn, Temesvár alján, 
A s.ikla is zug Eperjes f-j.ó . . .
A 2*ab halottak mozdulnak a sírban,
... és szép csöndesen lopó nak elé . . .

A ru das alján lidércláng világit,
A rabhalottak : némák . . . csendesek . . . 
Bitó kísért a Világosi várban,
... és megdőrrennek a rab fegyverek . . .
A iró/c Dunának fodrozó hullámán 
D'rgve, remegve, főipor zik a hab . . .
... és tizenhárom rabhnlott az éjbon 
TI tört kardjához, háborogvs, kap . . .

fis Világosnak, rét zinü set élje 
Ősszerázkodik . . . Búvik már a nap!
■\ görnyedt eget, száz csillag elhagyja; 
ök mird* nt, mindert megboosájtanak .. . 
Ss mésis ... mintha főlsirna a reggel,
(A rabhalottak mind a sirb& tér . . .) 
Megvillanak & régi buzogányok;
— Es újra zöld az aradi babtr!

Aztán megtépik homlokuk kötését,
És elhagyjak az elrabolt helyet . . .
És ossz áttörve, minden uj reményben, 
Porrá válnak a meggyilkolt kezek ! 
Szellő zokog a siri, nagy sötétben . .
—- (Oláh poszt remeg Arad várfokán.) 
Magyar trikolort lenget a rab szellő 
. ,. s a tizenhárom áll a Golgotán . .

A Tisza, vize bőmből... orgonázik,
Éí tizenhárom fátylat hint a hold .. . 
Gyász csipkés fátylak borulnak Aradra, 
... és föl csiLog az elhagyott kohold . . . 
fffílo t araink... Árva tizenhárom,
A „ Jeleni* látva , . . halva is remeg . . .
A tettek mind a múlt porába hullnak: 
Óh, — liő> vértanuk, d csörtessetek 1

ifj. Radványi Sándor.

ELŐFIZETÉSI AR ;
Egész évre........................................160 kerena
Fél évre.............................................. 80 korona
Negyed évre......................................... 40 korona

Egyes szám ára:
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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL s 
ARANY JÁNOS-UTCA 48.

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal.
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Igazság.
Némely ember úgy szereti azt az 

igazságot, amit másnak mond.

Az igazság a szív és az esz kö­
zött 1 kik.

Egyben szabad kimólatlennek lenni 
az igazságtevésben.

Ahoz, akinél az igazság pénzen 
vásárolható, nem igen tolakodunk.

Az igazság egy tűz, amely via- 
git, melegít és táplál, de amely sok­
szor elvakit és mindent meg is 
semmisít.

Az ember semminél sem hazudik 
többet, mint az igazságmondásnál.

Az igazsághoz csak egy ut vezet 
és mégis millió tév utakat haszná­
lunk, hogy az igazi ösvényre jus­
sunk.

F. Ilonka.

Uj közmondás.
Minden ember a maga. i árán ta­

mil — in sí megkárosítani. •

Egy ur, Egy hölgyhöz.

'feíSle■sasn
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Búcsú.
Oh arany ló őszi napfény,
Egy kissé maradj még velünk! 
Hozz sugárzó vágyat, illatokat, 
Hisz oly jjl esik ez nekünk!

Olyan szelíd a ragyogásod!
A napocska, ha int... nevet...
Oy jól esik a szivemnek t 
Melankolikus szere et!

Oh gyönyörű szép őszi napfény! 
Ha egyszer el is búcsúzol.. 
Szivünk mélyen a vágynak drága, 
Halk, melódiája d .lol.

Ha majd a fényed is eltompul,
A tar, mezőkön, odakin...
Mint mosoly, amely tiinve lebbea 
A nagy bet gnek cfkain.

Mi mindig vágyva gondolunk rád 
Árvák, szenvedők, betegek...
Oh arany ló eszi napfény,
Isten veled ! Isten ve ed !

if i. Radványi Sándor.

Ami fontosabb.
— Itt egy szerelmes levél, An- 

nuska. Ezer csók van benne, 
ügyi? És hány százas?

...... .......... —~—— ------- ,
Kész cipő és
csizma kapható

Cívisek a Bikában.
*5wW*ila .<■

—Sr ?.3■> &-
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Kisasszony! ha megcsókol, adok 
egy cipőre valót.

Hölgy: jó, hát beleegyezem. 
ü s ó k után.
Hölgy; öu becsapott engem, 
ür : Dehogy, én ezalatt csak ezt 

a csatot értettem ós a hölgy dü­
hösen távozik.

%Mg safaálian fárads*got osonf j J meggyőződhet arról 
hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezheti be czipö és 

®sizma szükségletét
mefet után, ha lemegy

Ä* Fábián Cestvérek
Cipő- és csizma készítő műhelyében,

Rákóczi-utca 71. szám alá.

aS8®‘ <JI§)

— Mit szól hozzá sógorom, ho*v 
lemon 1 a korona ?

Én nem bánom sógorom, mert­
hogy én úgyis forintba beszilek.

Hallom, hogy valami nagy jóté­
konyságot gyakorol sógorom ?

ügy bizony sógorom. Vót c«v 
lyukas lepedőnk, az anyjukom mar 
nem tudta kifcdoztalni, hát oda 
adtuk a szegényháznak sógorom, jó 
lesz nekik, csinálhatnak belőle ’tö­
rülközőt.

Ott vót sógorom Révész nagv- 
ti sztéléiéi ur heszidiu, mikor a zsi- 
dókrul bcszilt igen akkurátusán.

— Ott vótam sógorom, de mán 
én csak jobb szerettem véna, ha 
rztat Baltazár Dezső püspök ur 
mondta vóna el.

Nusikának.
Te nem lehetsz már, soha, senki máséi 
Enyém a szemed, illatos hajad. 
Engedd, hogy lázas, ifjú ajakammal: 
Csókoljam orcád, fehér válladat.

Te nem lehetsz már soha, senki másé 
Enyém már minden szép tekinteted! 
Kerestelek sok lázas alkonyaiban :
A vágyam elért és — megteltelek.

Enyém a szemed, ajakad, a váll ad, 
Enyém a qsókod. a lelked, a vágyad, 

Melyért follobbant mindig ez a vér.

Te vagy szivemnek minden vágya , . .
[álma . , ■

le vagy lelkemnek, lelke. . . boldogsága 
Ma minden Bennem és Tebenned él / 

ifj. Radványi Sándor.

*x
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Színházi pletyhálhodás |

fc]l
Offenbach címszerepe kettős sze- 

. reposzlásban megy. Szigethy játsza 
három előadásban, a másik három 
előadásban Nádosy. Nem igen lehet 
eldönteni, hogy melyik a jobb. Aki 
kivánc i, hogy jobb-e Szigethy, kér 
dezze meg Nádosytól. Aki pedig azt 
hiszi, hogy jobb-e a darabban Ná- 
dossy, kérdezze meg Szigethy tői.

Mátray el akar menni a szín­
ház tói, Bécsbe akar szerződni.

— Nem foglalkoztatnak, panasz­
kodik.

Leszögezhetjük, hogy kár érte. A 
közönség is szívesen látná többször 
a színpadon.

Helvey Erzsi az Offenbach első 
felvonásában mezítláb jön ki a szín­
padra. De a szó teljes értelmében 

I mezítláb. Cselédleányt alakit, hát 
Iigy kell.

fent a kakasülőn mondja egy 
Legény:

Akkurát, mint odahaza a Julcsa. 
Egy másik igy válaszol:

I ~~ Na de ám mégis tisztább a 
lába, komám.

Bolond gombák.
jWliért nem Ádám harapott előbb 

az almába ?

Jóiért nem jár még lasabban 
1 a villamos?

Melyik bö!cs találta ki azt, hogy 
a suvixba pökni kell ?

Biró eSöíi.
hm|DÖÍ£ * 1 Van még va­
lami mondani valója?
A " Tekintetes törvényszék! J tatlan vagyak, arra esküszöm. 
Ha nem úgy van, hát üssön meg 
i g m a tekintetes urakkal együtt 
! menydörgős menkő.

fecskemadár.
Fecskemadar, ha majd eiszdllsz 
Délkeletre ősszel.
Szállj a babám ablakára, 
Csendes, holdas éjjel 
Mondd el neki üzenetem,
Öt imádom, öt szeretem,
Ő utánna vágyom•
Róla szál az imádságom,
Hozzá visz az álmom !

Repülj, repülj fecskemadár,
Hozz nekem hirt róla.
Kérdd meg, hogy vágyik e még 
Forró, édes dókra.
Mondd meg neki beteg vagyok, 
Elhervadok érte, 
jöjjön v ssza,
Gyógyít son meg : csókja, ölelése.

Névtelen asszony.

A hadimilliók 
története.

Mikor bárom év előtt Debrecenbe 
jöttem, vettem egy pár cipőt ma­
gamnak, három nap alatt tönkre 
ment. Becsaptak vele — papirta Ipa 
volt. — Mikor ezt láttam . . .

— Na, mit csináltál ?
— Nü, hát mit ? Egy papír!alpu 

cipőgyárat.

3

oirály balzsam
csuz és köszvény ellen, úgy­

szintén Fáyarokréra és Fáy- 
szappan békebeli minőség­
ben, valamint Hajdúság:! 
bajuszpedrő fehér, barna 

és fekete színben kapható a készítő

8RÓSZ jtyigy jmjte

V „Aranyegyszarvu“ 
S yóg yszertárában 
(Színház mellett.)

Ami a legborzasztóbb,
• •'a-— ' x

— Rémes, amit most láttam. 
Egy tejes asszonyt halálragázolt 
a villamos.

— Szent Isten ... És a tej is 
kiömlött ?!

J

A róka és a szőlő.
A róka egyszer egv szőlőlugasl 

látóit, melynek tetejéről gyönyörű 
szőlőfürtök lógtak. De a fürtök oly 
magasan voltak, hogy hiába ugrált, 
sehogvsem tudott hozzájuk férkőzni. 
Jobban szemügyre vette a szőlőt s 
mikor Iá ti a, hogy még éretlen, igy 
szólt: „Savanyú a szőlő, nem ér­
demes fáradni érte, várjunk, amíg 
megérik.“ Mikor aztán a szőlő meg­
érett, elment a tulajdonosához és 
szállítási igazolványt mulatott föl, 
melyet sógora a Vadszamár szer­
zett, ki a minisztériumban benfentes 
volt és azt hazudta, hogy ki tudja 
szállítani a szőlőt Svájcba, kilónkint 
30 igazi svájci maravédiért. A gazda 
örömmel bízta rá a szőlőt, a róka 
pedig jóízűen elfogyasztotta és meg­
ugrott.

Hangversenyen.
Kohnné: Nu Mózes ur ? Maga 

mit csinál itt! ?
Mózes: Ez is egy kérdés? Hát 

várok, hogy vége Jegyen.



VILLÁM

F!
I I/'ellemes és
[IJ Ivellemetlen kérdések.
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V V V V

E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a fele­
lősséget, 
aki elol­
vassa.

V V V V
Mondj a kedves M á r k E ndre 

polt polgármester ur, talán azért 
indítványozta a megüresedett városi 
állások betöltéséi, mert újra polgár­
mester szerelne enni. Pedig elé" 
egy sütetből egy lepény !

Mondja kedves Lakáshiva'al, hogy 
lehet az, hogy-a- megszűnt Magyar 
Király kávéinz helyén keletkezeit 4 
üzlethelyiségből, még tévedésből sem
1 napolt egyet sem keresztény ember?

Mondják kedves debreceni bor­
hely meder k, tényleg azért emel­
tek a borotválkozás árát, mert a 
vendegek nagyon panaszkodtak 
bogy igen olcsó ?

Mondja kedves Z ígon István szi-
1l( r ' Ut’ í* l * * * VA G:i randevú a hinúm
í1GmU1 oC,'i0n!1C? mint a múlt hót 
kedden . Kérdi egy kisU'iny.

Mondja k. Vélsz Mihály és Tsa 
aranyműves és ó ás a Füvészkorl-u!

Vaz’ h°SY ön akármiÍven Schveuci, Doxa vagy Paíek, órákat 
nem vesz meg? Kérdő: Metál.

Mondr kedves Annii ka meséd, 
10- III gy a bolt a Késes-utcán ? 
ga ’ h0*y naÜY » forgalom, eb 

tnosmeg 8CmmL Kérdi’ egy másik

Mondja kedves Ökrös Károly ur, 
igaz-e, bog r minden osztályt duplán 
végezni biztos ? Kérdi, egy barátja.

Mondja kedves Hübner Károly ur 
úgy iv mint főgépész ur! szeretném 
tudni, mitől lehet úgy hájasodni ? 
Kérdi egy szomszédja.

Mondja kedves Sipos József ur, 
meddig kiséri azt a kis lányt a Pé- 
terfia-utcára ? Kérdi, aki irigyli.

Mondja kedves Jucika kisasszony, 
miért sajnálta vasárnap délben a 4 
tányér krumpli Evest a cselédtől? 
Kérdi, egy cseléd pártoló.

_ Mondja kedves Halász János fod­
rász segéd ur, ön a szereimben is 
oly változékony, mint az üzletvál­
toztatásban ? Kérdi, egy vetélytárs.

Mónija kedves Kozma Lacika a 
Pacsi:ta-utcából, mért hord pepita 
nadrágot, talán, hogy a Vilámba ki­
tegyek ? Kérdi Feszoj.

Mondja kedves Szírek Randi u- 
hogyan lehetne az ön név,;-bő! szó-’ 
játékot csinálni?

jiyUj® fodves Bányai József ur 
,l loleta-ulca 41. s.mn alól jZ
szili1 a Lh¥í,mí8a Sözerövcl két 
lányé llbbe U- Kerdezi egy l(js

Ija kedves ifj. Blattner ur a 
■ ° 'h!c Jázs.'f-utcából, ki v szteíte 

cl önnél az ipar ngedélyt ?
Mondja kedves C ikes Ferenc fod­

rász m.s'er ur, ig-i-^ hogy nrasá- 
goo. moikár ellen biztosítva van ?

Mondja kedves C 4‘rom Adolf n k
MSf1 n'iin türheti a;M a kiske- 
íus.vedo a hazában, talán azmrt mertmagyar? ügy-e ha zsidó voUjot 
1)an imponálna? K'-rdi a kémjük
. .,k?dgs IgpU Sanyiivá Pa-

;u A h' íiogy ncm »yu-
V. a "ZlViA ha mind nnap be nem W» a város! ? Kérdi FosLoj.

kBdVCS Tóih 8 Pés* nr a
kJt Livi1 Cat0 algaz’ h°zy magán k
'Cl szive van es ny nrv o • <■_ A4 a - „ “z G^viiv mind <ra Mi íós-utci felé von?? 9 ír- j- h kiránc.n. • Kérdi egy

Mondja kedves Balogh Elemér 
oieg diák koma, igaz az, ho >y lé<r- 
nyonms rvatkc a’szemli hij-
hn Vív l ord a a f kete alda- 
kot • Kérdi egy Tamás.

ÍUÍKLT,tó5i Józsi
Ving-utcai üzkthczT"ak?nn k *

Mondja kedves Mancika kisaay- 
szony, mikor megy Győrbe ? Kérdi

Mondják kedves négy jegyző urak 
a Kemény vendéglőből, mikor hajt­
ják be azt az összeget, amit 6-áv 
este a cigánynak fizettek ? Kérdi 
aki látta a mutatásukat. ’ ’

Mondja kedves Szabados Mihály 
és Kiss Béla urak, hogy már nem 
egy utón haladnak ?

Mondják kedves Deacisták jaaz 
hogy nem félnek a zuhanástól ?

Mondja kedves Peíerniann L 
fodrász és borbély mester ur, 
dig tartott a nagy szerelem ? 
egy barna.

, MonJja kedves Rácz ur a Kanál 
utcából igaz, hogy önt a lányé 
kzre.'ik . és valamennyi boldoga 
üres kosarat visz ? Kérdi a nng 
két zsanér:.

Mondja heaves Hajdú Béla prímé 
ur, Böszönn nybői, igaz, hogy a fair 
Húszasban nagy képzettsége van 
Kérdi egy barátja.

Mondja kedves F. Jenöke B.-ujvá 
i ősi ól, igaz, hogy m;n len kőmüve 
ogyiorma ? Kérdi egy jó ha át ja 
aki sz.ntén zenész.

Mondja éd:-s Török Jizika a Kő- 
zup-utcából, igazán boldog volt in 
illető, „mikor az arany láncot kapta 
os maga pedig bo’dogtalau, nrkoi 
az erszényt tapogatta. Kérdi egy 
közvetlen szemtnu.

ilondia kedves Bódi Zoltán kis- 
Wígös Böszörményből, igaz, hogy a 
léc3ke elszállt ?

Hond a kedves Bakó László La­
da ny bú), igaz, hogy öa csak akkor 
jaiszik második sakk pariit, ha tu 
elsőt elveszti ?

Mondja kedves Kovács Gyula asz­
talos mrster ur Szoboszlóról, igaz, 
hogy magának az a nótája, hogy 
„Nem h zasodom m \g soha.“

Mondja kedves Annuska és Ju­
liska Böszörményből, mire ha -zii U- 
ják azon kosarai, melyet a Mészá­
rosoknál a szereposz'ásón koptak, 
tálán fát hordani ? Kérdi c^v ió 
barátjuk. *'



1921 5VILLÁM

Mondják kedve3 Tőke Lajos és 
Bojtor Sándor gazdálkodó ifjak La­
dányiról, hogyan sikerült a zártkörű 
bál ? és az igaz, hogy Daróci Ferenc 
30 korona helyett 200-at adott ?

Mondja k dves Bernát ur, VII. o. 
t. Böszörményből, miért hívják ma­
gát szerecsennek ? Kérdi, egy ba­
rátja.

Mondja kedves Kiss Illés V. o. t. 
Nánáson, miért viseli ön a Nyuszi 
előnevet? Kérdi Pumi,

Mondja kedves Kovács Tibor Vií. 
o. t. Böszörményből, miért lett maga 
mostanában nő gyű.ölő ? Pedig higyje 
el, hogy kár és árt magának ? Kérdi 
egy kis lány és egy kis fiú.

Mondja kedves Kupferslein Jenő 
V. o. t. Nánáson, szereti ön a sza­
lonnát ? Kérdi, egy haragos.

Mondja kedves Balogh Gábor ur, 
a Nagy Pál-ulcából igaz, hogy fütvefc 
hány magira az a barna lány a Ho­
mo! köriből? Kérdi egy jó ísme- 
i őse.

Mondják kedves ladányi ifjak, me­
lyik tánc mester tanítót'a önöket 
^ösztönözni, hogy olyan szépen tud­
ják jár i ? Kérdi, aki látta.

Mondja kedves Bertollhi Gábor ur 
a Buzas-féle vendéglőből, mi történt 
n Bag am érőn maradt tojásokkal? 
Kéidi egy kiváncsi.

Mondja kedves Fodor Pista hege­
dűművész ur jNánásróI, igaz, hogy 
;;Z a l)arna és az a szőke lány tépte 
össze a szivét? Kérdi, akinek mondta

Mondja kedves ladínyi X. Y. va­
súti hivatalnok ur, hova tette a szü­
reti mulatság a.karóéival nyert szép 
békát? Kérdi aki litt;-.

Mondja kedves Kovács István 
■ anitó ur Újvároson, ki volt az a 
szép kis barna lány ? Kérdi egy 
szemtanú

Mondja kedves Pásztor Szobosz- 
|ü.1^\-miért nem búcsúzott el a volt 
vGl községétől, hiszen ugyan úgy 
szereltük önt, mint ahogy a nád­
udvariak szeretik ? Kérdik Földesről.

Mondja kedves Basch Géza ur
1 °k/?okérrÖ1’ hogyan fest az uj bőr- 
tabat i Kérdi egy kiváncsi kis lány

Mondja kedves Metzgel György ur 
a Kuruc-utca 27. sz. meghizott-e 
már az a malac, amit Pirosról ka­
pott ? Kérdi, aki szintén szeretne 
egy malacot kapni.

Mondja kedves Goldstein Gábor 
tollkereskedő ur Nánásról, mi lesz, 
hogyha a toll szezon elmúlik ? — 
Kérdi egy tollas.

Mondja kedves „igenis nem“ La­
dányiról,, nem tudott jobb aláírást 
választani, hiszen ezzel elárulta in- 
kognitóját ? Üdvözli d, s.

Mondja kedves Debrecenyi Sán* 
dór Nánásról, mUrt jár maga a 
szentmihályi-u.t, felé minden este? 
Kérdi egy kicsi, de nagy kiváncsi.

Mondja kedves Y. Y. ur Böször­
ményből, hogy sikerült a levegő haj­
tás a dohos veremből ? Kérdik, akik 
megszeretnék tanuldi.

Mondja kedves Tóth Imre a Budai 
erdőről, hogy érezte magát 28-án a 
bálban, nő válasz alkalmával a te­
rem közepén? Kérdi e y jókedvű.

Mondják kedves kemecsei gazdál­
kodó ifjúság, igaz, hogy magok mi­
kor nősülni mennek, azt nézik, hogy 
mék udvarba van legnagyobb -zóna. 
boglya? Kérdi, aki nem kiváncsi rá.

Mondja kedves Mariska, tud-e 
még a szép íiu, varrógépet motor­
erőre berendezni? Kérdi egy Villám 
sújtott.

Mondja kedves Sinka Gáborné 
Derecskéről, csakugyan jobb levegő 
van a kalap alatt? Kérdik akik lát­
ták, de nem tudják.

Mondja csak kedves Katona Ilonka 
Ladányiról, igaz, hogy magácska volt 
12-én a bálkirálynő ? Kérdi, aki 
szeretett volna magával táncolni.

Mondja kedves Sebestyen Kálmán 
ur tótba! in'éző Derecskéről, mióta^ 
nevezték el magát fácánkokasnak? 
Kérdi egy kiváncsi.

Átok.
Verje meg az igaz Isten 
Azt az éjszakát,
Amelyiken epekedve 
Megláttam magát . . .
Hogyha az a holdvilágos 
Este nem lett vön,
Nem átkozna, nem siratna 
Dalom zokogón !

Messze szállt az álom, emlék, 
É jel ven megint.
Láncol# szerelmed buja 
Ébredésre int . . .
Csalfasdg a szív világát 
Hegy ha meg: őré ... -
M nden élei, dióm csak a 
Reg letűnt mu té !

A boldog vőlegény
—- No kedves aram m g 

van elégedve a menyasszo­
nyával ? Hallom nagyszerű 
lány, müveit, okos, gazdag 
az igaz, hogy egy kicsit 
már nem fiatal, de kétszáz­
ezer kero iá hozománya van.

— Jó, jó, de én azt sze­
rem án, ha az éveit számí­
taná koronában, a pénzét 
pedig dollárban.

Rovizor.

=5
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MAI ZN ER JANOS
KÖLTŐ URNÁK

DEBRECEN.
Igen tisztelt költő ur! 

Ezúton hívjuk fel figyelmét arra, 
hogy Babits Mihály betegsége 
miatt egyhangúlag elhatároz- 
tűk) hogy önt fogjuk megvár 

lasztani lapunk Jirai“ költőjének.
S kérjük a mélyen tisztelt Költő 

urat, hogy ha lehet a mi lapunkba 
is olyan gyönyörű Jirai• költemé­
nyeket küldjön, minta „Duhaj földbe“ 
szokott irni.

Fáradságát fejedelmi leg díjazva 
marad unk kiváló tiszteleti el:

„Nyugat“ szerkesztősége.
u. i. A fentieket ne tessék 

komolyan venni!

1921

....

Bálint országban.
Ilol járt Bálint bátyúm ?

— A piacon, Bálint öcsém.
— Hat Bálint sógor, bogy van? 

beteg még a kis Bálint ?
jobban érzi inasát _IfBa!“‘ doktor „r azt mondta iJi 

nincs semmi baj. ’ 10>5“7
nak? Hat BlU‘nt bácsiék hogy van-

n-7r.Mfí csa,c rnegvónánk, csak a 
bahot fiam nem érzi jól magát.

k'gy-e jól teszem
Mit tűnődni, mért epedni ? 
Előttem van egész világ; 
Most örülök, most vigadok, 
Mig tart a szép fiatalság. ’

Időm sincsen bubánatra,
S ha van tüstént feledek, 
Virágos a föld előttem, '
5 fellegieken az egem.

Hidba ez a kis fiú, 
Megsebezte szivemet,
Szó sincs róla, - fáj ez nekem 
De azért csak nevetek!

Minden mi a világon van
kokep_ eSy széP dal érdekel. 
o én ismét megkérdezem,
Vgy-e nagyon jól teszem ?!

CICA.

S 1

ftz orvos ur.
”®nd.ja ,kcdvcs doktor nr, mit 

^sinal on, ha náthás ?
Tüsszentek.

mm mu
! é° PaPirke;eskoíÍ?eÚ:

■

S3"S5©E]@3=ie===ii:

tortám1 oIT..réfen csalc a napokban 
, 7„n,L a következő eset, két keres- 
ke dó külsejű ember iöit o „ 
lő! P pVrrinTi 6 j°lt a vendég-
MjfcÄCat
nem óraLmrőfvar szAsTm.872'?11110 
nagyobb láncszemekről’ mnitA cf“
Äsx rSg= 
Sta ,
más tisztességes emhVT ml 1
ZSfc .A™> ” »»ÄS

Mrsrue si« í
nem bir az eszembe jmn 1 m°^
e87 részére emlékszem K ’ r ?lsS .Nem dajCr t" ^" 
biabaaz oIpíp n7A , anyam
hm az eszembe jutm AzfSak nCm
®"o a Mnckeres edő': tá ?T'ja 
barátom, mondhatom neked ^cdves 
eI vaí?Y maradva a vilámóf’ agyon 
ezen közismert rém m ’ mGg ha 
az eszedbe. Pi„yefi 1°U sem jut 
Unalom, az van gy ’ 5°st én el-

öí- »Ho-zsa-bo-

ivui-nui- ot-tem-a-vi-iag-ra,“ mire * 
masde fiegmásan válaszol: l f 
eltűnném, hogy bokorbul iöttií ?

Ae, hog7 az a holtor .rozsai. 
]ett volna, avval már n™ 

anyádat tedd bolonddá - de nem 
engem. nem:

r/

7

Siró : Miért nem felel a nev ’re» 
Csavargó; Bocsánat bitó ur de
B ró n’ milyent dikt Utam be.

Csavargó? Ntr°aérert?,utazom. ’ inkognito

Dal.
Lehullott az akácfának levele 
TudnnfZei <n SOpCL többé szemedbe'.
Más edt?,S’ elŐtten mást si™‘"ak, 
Mas előtt meg csak engemet kacagnak I

NeeZm‘7k f “I' CSaVa **'™*™á
Csapódó rTtt maSra mindig nevetnek!

, e t pici Plros aiakad.
J e könnyen megszegted a szavadatt

lfj. Radványi Sándor.
I ---------

Kalapok ííszíiíásáf
'Ä‘- iS“ w
kalapokból újakat 

• •’ készítek.

B ©lícza ykalapos, Plao-u 38. 9 
a fo-posta mellett.

I V
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«j ,fchér vatta érkezeit, 
helyem giolt, kaiair
Paplanok k phatók és 
megrendejkelők. Pehe’y 

ef*.gy«Pju paplanokat ké-

é/. / 1 '-‘k. Alakító*, frissítek.
nFDDEBirI?tt.á.f.' paP,an°kat veszek.nrnnr«— ’ t,aP'<muKai VCSZCK. f

EBREBZENI LAJOS Kossufh-ufca 11. sz. (j)

Tyukodiné
zöldség és gyümölcskofa 
hízelgései.

— Komámasszony ! Balláné ko- 
mámasszony ! Menjünk be Vájsz ur- 
hoz egy kis mókus vízre! Tegnap 
oda vótunk lelkem a sógorék kanizni, 
osztán úgy jól laktam musttal, hogy 
az iccaka nem győztem magamra 
kapkodni a nagy keszkenőt, mo-t 
meg olyan a gyomrom, mintha ko­
vászt tettek véna benn _• ! — Hogy 
nem szokott vele ilni komám asz- 
szony? Jó, jő lelkem! Hát akkor 
ki szokott cldöcögni esténkint Tordai 
uihoz, a Bádog szelencébe a kis 
gömbölyű üveggel ? Mi ? Hogy az 
öregnek viszi komám asszony ? — 
ügy, lám, lám!

— Mivel szógálhatok, kézit csó­
kolom, nacscsága ? R tekkcl? Szíve­
sen kézit csókolom! Ebbül tessik 
vinni kirein, ez nagyon jó ! Ettül 
úgy léceik sumogni kirem, mint az 
őszi szellő! Hogy a tekintetes ur 
nem szereti a susogást ? — No pe­
dig szerethetné lelkem, mert jó ez 
a mejjnek, de különösen a gyomor­
nak, a mékbe ászt műveli, mint a 
kerületi kiminy kotró ! Nincs ezen 
mit kazsnjogni lelkem ! Kézit csó­
kolom !

Bosszú.
Vendéglős: Mi-i-it? Bevacso- 

razni, azután nem íizotni ? (Ki­
dobja, fejbeüti). Nesze te csirke­
fogó ! S hogy mindent tudj, hát 
tudd meg, hogy az a nyúl, amit 
ettél az — macska volt.

3"ap Isn-earrodéniba
^ Ui fpllár--IA- <F

I

Szegény falusiak.
Aztán mikor lesz már 

olcsóbb a tojás ?
Hja kirem f mig olyan 

drága a selyem alsó, meg 
a cspke, addig a szegény ( 
embe se adhatja ócsóbban \ 
a holmiját

A kutya dala.
Van nekem egy kis kutyám, 
De ez olyan fajta,
Hogyha lát egy idegent 
Ki tör a düh rajta.

Hej, hiába etetem 
Tojással a mérgest;
Nem fogja be a száját: 
Csak ruhákat tépdes.

Elmúlt héten valaki 
El akarta lopni.
Megharapta a pasit,
Hogy ki folyt a vutki.

Azt mondja a kis kutya, 
Megállj ! tolvaj banda,
Nem loptok el engemet, 
Gazdám nem akarja.

A kántor ur azt mondta,
Az elmúlt pénteken,
Adnám neki a Linál,
Azt a pici barnát.

Mert hát kutyám Linácska; 
Olyan drága fajta,
Rá szolgál a nevére,
Bár ki nevet rajta.

Fejszés Pisluka.

Minden jókedvű ember 
terjeszti a „Villám“-ot.

Eljöttét lepke szárnyon.
Virágból fakadó tavaszi álom',
Ejiöttél hozzám arany lepke szárnyon 
Elhoztad a vágyat, dz álmok vágyát 
A májusi szellő báb jós árján.

Elringattál, mint mesebeli tündér, 
hs mutattad a mull sárgult emlékét, 
Szememet ezüst fá yóllal befödted, 
Szép volt... a szivem, lelkem betöltötted

Itt volt a hajdani kép, az ifjúság,
A csecs1:a gagyog és fon ó vallomás.
A szerelmi csalit, mint isteni kert, 
Melyben a szív piros rózsákat nevel.

És hullta rózsaszirom lassan csendben 
Minden szirma rn sa volt képednek, 
Hófehér arcod láttam mosolyogni,
Amint vágyakozva akartál csókolni,

Szabó Zoltán.

„Meteor” mozi. <? 

^ Bocskai-tér 10, ^

Ma, vasárnap, október hó 2-án :

A mesterdetekíiv.
Különös történet 4 felvonásban.

A SORS K OVÁCSA
Az elet drámája 4 felvonásban, 

Előadások kezdete d. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. — Jegy .lóvéiéi d. c. 10 órakor. —
Helyárak: páholy 16 K, fenttartoít hely 
14 korona I. rendű ülőhely 12 körömi 
II. rendű ülch.Iy 9 K, III. r. ülőhely 6 K
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Kinek mi a nótája.
A „Villám* saját külön, min- 

dennünen kiküldött tudósítója 
nyakába vette a városokat, hogy meg­
tudja : leinek mi a nótája. Tudomá­
nyos kutatásai eredményéről, mely 
Nyíregyházán volt, az alábbiakban 
számol be :

Her lse Dezső.
Kis lakás a Bma-utca szélén . . .

Földts Miklós.
Footballbiró mesterségre vágytam

Bogara László.
Sóstóerdő vadonjába vágytam!

Márföldy J.zsef.
Így élni jó .. . igy élni fáj , . .

Mayer Béla.
Nem fogok én többé már szavalni!

Csengery Géza.
Félre vágom kis kalapom!

László Béla Bup.
Magyai ország, lesz még egyszer szép

lérsz ág I

Ign c Neszlor Balsa
Nem akartam én pap lenni kérem!

Kistyán Lajos.
lánciskola, szerelem és bánat,
Meghalok én Bözsi te utánad!

Szigeti Sándor.
riporter egyre-másra várja :

Mikor is jön el szép kis babája !
Rádius.

Iskolai dolgozat.
A tehén.

A tehén emlős állat, lábai a föl­
det érik. Lején két szarva van melv
mellett két szamárfület visel. Körül­
belül kot szeme - és hátul hosszú 
arka van, melynek vége bojtos A
fehénner ATT"81! hivják 63 n'=>m 
na ' -I V. teh n husát megeszik 
póréból vedig csizmát csinál Bálint 
btves, de már nem dolgozik csak 
ócskákat javít. ’ csalí

------------- - Kátai.

Elmúl a Lét...
László Bertalannak.

Elmúl a Lét, mely oly gyorsan mulandó 
A legszebb álom, messze, mesze száll; 
Az érző szív, ha megsebezték egyszer: 
Gyógyírt, balzsamot, t bbé nem tatáií

A legszi bb Élei, hogyha s minivé lesz: 
A legszebb nóta, hogyha nem zokog, 
A sóhajtások mind valóra válnak:
7abbé, akkor már boldog nem vagyok

Radius,

H. A. S. E.
nemrégiben rendezett magas nívójú 
fotball mérkőzést az I. és II. csa­
pattal. Az I. csapatban — mint 
rendesen — Réczey Z. volt a leg­
jobb játékos, csodásak voltak az *ő

stilszerii gyertyázásai; a II. csapat­
ban Gidai Gy. mutatott legjobb for­
mát. Különösen az ő bravúros ston- 
polásai váltottak ki a közönség kö­
réből tomboló tapsvihart.

Gr. Gy.

A kalap.
— Papa kérem, ez a kalap nagyon kicsi 

pedig a szám szerint rendeltem. <;
— Szamár vagy fiam. A tejed után ren­

delted volna, nem pedig a szád szerint.

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen ásssony. Nem úgy van

ahogy gondolja. Minditig nagyon szívesen 
vesszük Írásait, de a sikamlós dolgokat ki 
kell hagynunk.

Ignózíus. Sorra kerül.
Sándor. Verse nem közölhető.
T. Mihály. Még ha felelősséget vállal 

is erte, akkor sem közölhető, olyan sértő 
kérdések.

Felkérem
azon fiatal urhölgyet, aki 
1. hó 13-án az egyetem 
mellett feledte fél harizgnya 
kötőjét, hogy jelentkezzen 
érte este a csőszházzal 
szemben, hol viszont szo'- 
gálat nélkül átvehető. (Az 
aki nem futott el.)

Erős
jó megjelenésű, ügyes, vig- 
kedélyü, müveit fiatalem­
bereket, kiknek legalább 
is 4 középiskolája van, kik 
tudnak németül és fran­
ciául fölvetetnek a H. Bö­
szörményi vicinális vonat 
toszitására, jó futók előny­
ben., Ajánlatokat 101275 
jeligére a nagyerdőn.

Ajánlat.
Maizner aliás Hazafi Verái 
Jánosnak petit betűkkel 
felszerelt komplett gépün­
ket zöngeményei ellenében 
bármikor rendelkezésére 
bocsájtjuk. Newyork Herald

A Büfában
H.-hadházon hideg italok 
melegen, meleg ételek hi­
degen, durranó pezsgő több- 
szőr töltve állandóan kap­
hatók.

Egry
pár félig elhasznált férfi 
cipőt vásárolnék. Száma 
mellékes. Részletes költség- 
vetési tervezetek „Régi 
milliomos" címen külden­
dők.

Sárga
tavaszi felöltőmet elcserél* 
ném Kiskőrösön emeletes» 
tekermentes, jél jövedel­
mező lakóházzal.

Fél kiló
raj vételéhez társakat ke­
res „kunai-biróné".

Kifordított
ruhákat mérsékelt áron 
visszafordítok. Tur-retur 
versenyszabóság.

Kyári szaláminak~
ajánlkozik téli szalámi. — 
eim a levegőben.

Ke dobja el
SlÍaLÍansnTPt’
adja nekem. Dr. Éhenkó­
rász Sándor.
... .. Kerestetik
éjjeli órákra kölcsön kén- 
Pon, jó karban levő férfi-

Nyomaiotott a ,Debreczeni rj;,^« T77T —
uJ-^g nyomdájában.

Odaadnék
három drb. 25 koronás 
fehérpénzt kopott száz- 
dollárosért.

Kisgazdához *
beszegödnék 25 lóerős 
emelőgépemmel a buzára- 
kat eme.ni.

Megrághatlan
körmondatokat jutányosán 
ad Lóránt József hírlapíró

Képtelen
verses kötetemhez képeket 
keresek Maizner János, 
Petőfi utóda.___________

Szőlőhöz
lágy kenyeret ajánl Marx 
János sütő.

Mindenféle
külföldi valután szívesen 
nyerek pár százezer koro­
nát. Cim Gótsch Sándor, 
Debrecen.

A színtársulat
tagjairól barhmén kritikát 
mondok. Cim Márk Endre 
szakértő.

Zsidók
a helybeli mozgószinházak* 
ha nézőnek magas fizetés­
sel felvétetnek.


